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44 | Unter Fußballfans | Out with the soccer fans 
 
Harry takes off in search of Professor Zweistein at the Munich soccer stadium – 
and actually finds him! But maybe it wasn't such a good idea to wear the colors 
of the away team in the section for fans of the home team. 
 
 
Vocabulary 
 

das Abseits, die Abseits offside 

an der Information at the information desk 

etwas aus|suchen 
sucht aus, suchte aus, hat ausgesucht 

choose 

der Bremer, die Bremer member of Bremen's soccer team 
(male) 

die Bremerin, die Bremerinnen member of Bremen's soccer team 
(female) 

das Bundesliga-Spitzenspiel top clash of the German Bundesliga 

die Nadel im Heuhaufen suchen 
sucht, suchte, hat gesucht 

to look for a needle in a haystack 

ein Tor schießen 
schießt, schoss, hat geschossen 

to score a goal 

endlich finally 

etwas entfernen 
entfernt, entfernte, hat entfernt 

to remove 
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Es steht null zu null. The two sides are even. 

der Fan, die Fans 
aus dem Englischen 

fan (male/female) 

der Fischkopf, die Fischköpfe 
umgangssprachlich 

fish head (nickname for people from 
northern Germany)  

das Foul, die Fouls 
aus dem Englischen 

foul 

die Freizeit  
nur Singular 

leisure time 

der Gästeblock, die Gästeblöcke away section 

gefährlich 
gefährlicher, am gefährlichsten dangerous 

der Heimblock, die Heimblöcke home section 

der Heuhaufen, die Heuhaufen haystack 

höllisch 
höllischer, am höllischsten; umgangssprachlich 

terribly 

Ich bin ein Fan von ... I'm a fan of ... 

Immer dasselbe! Always the same! 

die Information, die Informationen information desk 

jemanden ausrufen lassen 
lässt, ließ, hat lassen 

to have someone paged 

Kleiner 
umgangssprachlich 

kiddo 
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das Lebenswerk, die Lebenswerke life's work 

(etwas) los|lassen 
lässt los, ließ los, hat losgelassen 

to let go 

Mit dem größten Vergnügen. With the greatest of pleasure. 

die Nadel, die Nadeln 
nervt, nervte, hat genervt; umgangssprachlich 

needle 

(jemanden) nerven to get on someone's nerves 

niemals never 

packend 
packender, am packendsten 

thrilling 

pfeifen 
pfeift, pfiff, hat gepfiffen 

to blow the whistle 

Pfui! 
umgangssprachlich 

Yuck! 

über jemanden/etwas reden 
redet, redete, hat geredet 

to talk about someone/something 

der Schiedsrichter, die Schiedsrichter referee (male) 

die Schiedsrichterin, die 
Schiedsrichterinnen 

referee (female) 

schießen 
schießt, schoss, hat geschossen 

to shoot 

Sie stehlen meine Zeit. You're stealing my time. 

  



 

 
 
Harry – gefangen in der Zeit | A1 
Vocabulary 
 
 

 
 
 
Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/harry/english | © Deutsche Welle | Seite 4 / 4 

der Sitzplatz, die Sitzplätze seat 

spannend 
spannender, am spannendsten 

exciting 

der Spieler, die Spieler player (male) 

die Spielerin, die Spielerinnen player (female) 

(jemandem etwas) stehlen 
stiehlt, stahl, hat gestohlen 

to steal 

der Stehplatz, die Stehplätze standing room 

das Tor, die Tore goal 

das Trikot, die Trikots jersey 

über more than 

unentschieden tied 

jemanden/etwas verfolgen 
verfolgt, verfolgte, hat verfolgt 

to follow someone 

das Vergnügen, die Vergnügen pleasure 

Wie steht es? What's the score? 

der Witzbold, die Witzbolde 
umgangssprachlich 

wisecracker 

der Zuschauer, die Zuschauer spectator (male) 

die Zuschauerin, die Zuschauerinnen spectator (female) 
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